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Proslave za Materinski dan 
^ evilne so prireditve v naši naselbini v soboto, ena tudi v pe-

% ° S t a l e p a v n e d e ] J ° o b priliki, ko se bomo spominjali riaših 
^ . S k u š a l i bomo na tem mestu dostojno omeniti prireditve, 

pravočasno sporočene uredništvu. 
^ki"Petek v e č e r> 1 2 - m u . i a Priredi Mladinski pevski zbor) "Ka-
tevlf Pl"aV o k u s n o r i b j 0 v e č e r j ° . potem pa lep program za pevce 
zbo6'Za s t a r š e i n s P l o h z a v s e» ki se zanimajo za mladinske pev-

Prireditev se vrši v Slovenski delavski dvorani na Princa 
Pr" atelji mladine in lepega petja, pridite v obilnem številu. 

"J vas bodo prav dobro zabavali 
ij8, e s n o veselico priredi v soboto večer 13. maja društvo Cleve-
St 1 Slovenci št. 14 SDZ. Ples se vrši v veliki dvorani S. N. D. 
to' V" A v e ' I g r a l b o J o n n i e Pecon s svojim orkestrom in 

je samo 25c. Odbor obljubuje, da bo vsem gostom postre-
semi dobrotami in bo vsak udeleženec prav lahko zadovo-

k r ireditev v dvoranah bo kmalu konec, ljudje se bodo zbira-
. 0st ' naravi, torej pridite to soboto k "Clevelandskim Slo-

M ^ naše slovenske vdove! Tudi njih' Klub priredi v soboto 

; ' ?>amu so krofi, potica, pečenka in druge dobrote. Pa 
v ^nausovi dvorani prav prijetno domačo veselico s plesom. 

L^aiu 
se 

Ho zglasite, da ne bo morda pozneje kaj zmanjkalo. Vab-
enako prijazno dovci kot fest fantje, za vse bo dovolj pro-

> ' a l a bo prav dobra godba. 
v nedeljo večer, dne 13. in 14. maja boste 
svetovidskem odru izvrstno materinsko 

s_°boto večer in 
filiko videti na 

°d katere boste imeli prav bogat duševni vžitek. Te ma-
6 Proslave na svetovidskem odru so prave mojsterske prire-

so pod izkušenim vodstvom in se osebe, ki vam priredijo 
Hjij, v resnici potrudijo, da pokažejo nekaj umetniškega. Vsi 

faranke, pa tudi drugo občinstvo iz širnega Clevelanda 
y Mjazno vabljeno, 

.^fcast slovenskim materam priredita pevska zbora Ilirija m 
•Ob; •v nedeljo zvečer koncert v Slovenskem domu na Holmes 

. a zbora sta poznana in priljubljena v Clevelandu in so 
h editve vedno obilno obiskane. Upamo, da tudi to nedeljo 

izostane in bo nagradilo marljive in izborne pevce z 
k udeležbo, za ka'r se zbora že naprej zahvaljujeta. 

To je priljubljeni mladinski pevski zbor iz New-
, nedeljo bodo "črički" imeli svoj koncert in sie tekom 

H seveda spomnili tudi svojih dobrih mamic. Prosimo 
i j, r°jake, da pridejo v obilnem številu na ta mladinski kon-

rav gotovo boste zadovoljni in veseli, kajti mladina pod 
s S- Ivana Zormana v resnici vzorno prepeva slovenske 

^ e l j o popoldne priredi pevski zbor "Slovan" koncert slo-
h pesmi v Društvenem domu na Recher Ave. Občinstvo je 

'ki 
vabljeno, saj se tudi Slovan vedno rad odzove k sodelo-

a<lar gre za narodno stvar 
o 

]}\ grozovit slučaj v ameriški zgodovini 
'I* na dan. Zaslrupljevanje na debelo 
itQelPhia, 11. maja. V no-

'fianu se 'ne čita tako 
, °&odkov, kot so se vrši-
č u od strani gotove 

i ^ ^ i . ki so zastruplje-
11 °«lo za denar ali za za-
J'tio. 
v . 
. J e mogel državni pro-
Vt.°sedaj dognati so se ti 

K K- t e l c o m z a d n 3 i h deset 
Ĥi m ° £ l a policija komu 

•v Smatra se, da je bi-
3 500 oseb zastruplje-

l ^ ^ d voditeljev teh ne-
je bil svoječasno 

[k 'je v Italiji. Pozneje 
preč i l o priti v Ameri-
t 2a dobre nagrade na-
^mori. Kdor mu je več 

10 ^°tičnega je dal več 

morilcev sta bila 
^a, eden je bil proda-

l^ jev , zopet neki drugi 
, Oklicu. Ena izmed 

ki i'^ia neka mlada , lepa 
J® Puščala moške k se-'IVj 

Iti 
LuSa morilka je 

A ki 
^iub." • 

nekega sostanoval 

ne $300, potem pa deset odstot-
kov od vsakega nadaljnega tiso-
ča: 

Zločini so tako nezaslišani, ta-
ko izredni, da se bi jim sploh ne 
moglo verjeti, ako ne bi vlada do-
bila silne dokaze glede zločincev. 
35 teh morilcev se nahaja sedaj v 
zaporih in čakajo sodnijske ob-
ravnave. 

Sodnija je odredila dosedaj, 
da so izkopali že 24 trupel. Zdra-
vniki, ki so trupla pregledali, so 
vsi potrdili, da so bile dotične 
osebe zastrupljene. Večinoma so 
se morilci posluževali arzenika. 

Značilno je dejstvo, da so bili 
morilci skoro vsi Italijani. Raču-
na se, da tekom desetih let, od-
kar so začeli s svojimi nezasliša-
nimi zločini, nabrali od zavaro-
valnih družb nad dvajset milijo' 
nov dolarjev zavarovalnine za 
umorjenimi. 

o 
Stroški relifa 

Dobrodelne družbe so še leta 
1932 v Clevelandu p o t r o š i l e 
$750,000 za pomoč onim, ki so 

je 
| zvezna in državna vlada potro-
šila v Clevelandu nič manj kot 

niso več prišli o d j b r e z ^ t o d a l a n g k o M q 

Ali nastane sporazum med 
delavci? 

Washington, 11. maja. Med 
zastopniki American Federation 
of Labor in med zastopniki vlad 
nega delavskega odbora je prišlo 
do skupne konference. Ameri-
can Federation of Labor je p<3-
znana in najstarejša ameriška 
delavska zveza, ki je bila vse do-
sedaj nasprotnica vladnega de-
lavskega odbora., Zato se je mar-
sikdo začudil, ko je slišal, da je 
prišlo med starimi nasprotniki 
do sestanka. Najbolj so pa bili 
začudeni v vrstah C. I. O. orga-
nizacije, katere pravdni zastop-
nik Lee Pressman je izjavil, da 
igrajo zastopniki A. F. of L. "sra-
motno vlogo," ker so se začeli se-
daj pogajati z vladnim delavskim 
odborom, katerega so dosedaj 
dosledno napadali. 

Sodnijske prepovedi 
Governer države Ohio republi-

kanec John Bricker je doživel 
svoj prvi večji poraz, ko je drža-
vna zbornica porazila njegov 
predlog, ki je bil naperjen proti 
sodnijam,. ki izdajajo sodnijske 
prepovedi v delavskih zadevah. 
Sodnije bodo imele še naprej to 
pravico, dočim jim je hotel go-
verner Bricker to pravico odvze-
ti. Proti predlogu so se borile 
vse delavske organizacije, dočim 
povprečni državljani niso hoteli 
ničesar slišati o enakem predlo-
gu. 

Kitajski prestol 
V Ameriko je dospel prestol 

bivših kitajskih cesarjev, ki je 
vreden neštete milijone. Na vož-
nji med Kitajsko in Ameriko je 
bil zavarovan za $2,000,000 proti 
zgubi in v resnici bi se prestol 
kmalu nekje v Californiji zgubil, 
toda ga je tajna vladna policija 
znala poiskati. Prestol je name-
njen za svetovno razstavo v New 
Yorku. Poslan je bil skrivej iz 
Kitajske, da ga ne bi spotoma do-
bili Japonci v roke. 

Prvi parnik 
Prvič v zgodovini Clevelanda 

je dospel sem parnik iz Nizozem-
ske. Imenuje se Prins Willem 
Van Oranje. Dogodek je bil take 
važnosti za Cleveland, da je bil 
sam župan Burton navzoč, ko je 
parnik dospel v Cleveland. Na 
parniku je bilo za $50,000 vred-
nosti makovega semena, emajli-
ranega blaga in nizozemskih 
prezerv, kar je bilo že vnaprej 
naročeno od raznih clevelandskih 
trgovcev. 

V bolnišnico 
V Richman tovarni je postalo 

nenadoma slabo Mrs. Annie Res 
berger, ki stanuje na 18515 Neff 
Rd. Odpeljali so jo takoj v Mt. 
Sinai bolnišnico, kjer se nahaja 
v zelo kritičnem položaju. Prija-
teljice jo lahko obiščejo, nahaja 
se v 3. nadstropju. Upamo, da se 
ji povrne ljubo zdravje in se zo-
pet povrne k svoji družini. 

Skupni zbori 
V nedeljo 14. maja ob 2. uri 

popoldne se vrši skupna vaja vseh 
drugih sopranov skupnih mladin-
skih zborov. Vaja se vrši od 2. do 
5. ure popoldne. Starši so proše 
ni, da gotovo pošljejo vse druge 
soprane na vajo. Vaja je v SND 
na St. Clair Ave. — Pevovodja. 

Važna seja 
člane R a i n b o w Fishing & 

Med Nemčijo in Rusijo 
ne pride do sporazuma 
Berlin, 11. maja. Poročila in 

vesti, ki so se zadnje čase razširi-
le v javnosti, da se namerava pri-
bližati Rusija Nemčiji, so delo 
angleških krogov, kot zatrjuje 
nemško časopisje. Informirani 
krogi dvomijo, da sploh obstoji 
kaka podlaga, na katero bi se 
zgradilo prijateljstvo med' Nem-
ci in Rusi. Mogoče pa je, da zna 
Rusija skleniti z Nemčijo bol? 
ugodno trgovsko pogodbo kot jo 
ima sedaj. 

Pogreb Rudmana 
Pokojni pionir Nikola Rud-

man, o katerega smrti smo vče-
raj poročali, je bil bolje poznan 
pod imenom Nikica. Rojen je bil 
v selu Sošice,' okraj žumberak 
pred 82. leti. Po poklicu je bil 
vrtnar. Bil je oče 16 otrokom in 
stari ter prastari oče 16 vnukom 
in 15 pravnukom. Od otrok so 
še živi sinovi: Nick, Peter, Pa-
vel, George, Daniel, Joseph, Er-
nest in Pavel, umrla sta Marko 
in Karol." živi tudi še šest hčera. 
Pokojni je bil član društva žum-
beračka Sloga št. 21 HBZ. Po-
greb se vt-ši v soboto ob 9. uri v 
cerkev sv. Pavla na E. 40. cesti 
in na Calvary pokopališče iz ka-
pele A. Grdina in Sinovi. Naj bo 
ranjkemu ohranjen blag spomin. 
Družini naše iskrenq sožalje! 

Listnica uredništva 
Naročnik. — Ako; želite dobiti 

posebej prepis državljanskega 
papirja svoje sopr&ge, morate 
narediti izredno prošnjo, katero 
vam lahko izpolnejo v uradu The 
Citizens Bureau, Marshall Build-
ing, Public Square. — A. H. Ako 
ste prišli nepostavnim potom po 
1. juliju, 1924, ste podvrženi de-
portaciji. Ako ste prišli pa pred 
tem dnevom, niste podvrženi de-
portaciji, toda ameriškega dr-
žavljanskega papirja ne morete 
dobiti. 

L. B. — Ako ste poročeni z 
ameriško državljanko in ste se 
poročili po maju mesecu 1934, 
tedaj zadostuje, da bivate le tri 
leta v Zpd. državah, namesto pet 
let in lahko naredite prošnjo za 
drugi državljanski papir. 

Bankrot pride 
Zvezni senator Robert Taft iz 

države Ohio, o katerem se mno-
go piše, da bo prihodnji predsed-
niški k a n d i d a t republikanske 
stranke, je izjavil, da bodo Žedi-
njene države kmalu bank»otne, 
ako se bo denar trosil na ta način 
kot sedaj. In bankrotu bo sledi-
la civilna vojna. 

Premogarski položaj 
Za danes se pričakuje, da bo 

nastal sporazum med premogar-
skimi operatorji in premogarji, 
ki so na štrajku že šest tednov. 
Prvi prelom v štrajku je prišel 
včeraj, ko se je v državi Ken-
tucky vrnilo 6,000 premogarjev 
na delo. Operatorji so dovolili, 
da bodo premogovniki operirali 
samo z unijskimi delavci. 

Eksportirane bolhe 
Da se eksportira marsikatera 

stvar iz Zed. držav to je znano, 
toda da ameriška vlada eksporti-
ra tudi bolhe, tega še nismo zna 

Rusija zahteva gotove ob-
' ljube od Anglije 

Moskva, 11. maja. Ruska vla-
da je stavila angleški vladi gotove 
obljube in predlagala zvezo med 
Poljsko, Francijo, Anglijo in 
Rusijo, katere države naj bi ga-
rantirale mir v Evropi. Italija ni 
omenjena, dasi živi v prijatelj-
skih razmerah's sovjetsko Rusi 
jo. Ako bi Anglija ne hotela ime-
ti Poljske zveze, tedaj bi bila 
Rusija zadovoljna tudi s pogod-
bo med Rusijo in Anglijo ter 
Francijo, toda obe zadnji imeno-
vani državi bi morali garantirati, 
da sodelujeti z vojaško pomočjo 
z Rusijo, ako bi bila Rusija na-
padena. Ruski državniki so mne-
nja, da je Hitler s tem, da je pre-
klical pogodbo s Poljsko in z An-
glijo zagrozil Evropi z novo voj-
no, do katere gotovo pride, ako ne 
bo Anglija zaeno s Francijo so-
delovala z Rusijo. Evropski po-
ložaj je radi nastopa Hitlerja in 
radi govorov Mussolinija popol-
noma spremenjen zadnje čase. 
Rusija radi tega zahteva, da pri-
de do "fronte miru." Toda težko 
je verjetno, da bi Anglija ali 
Francija sledili ruskim zahte-
vam, ker se na Rusijo ni zanesti 
in je sovjetska propaganda pre-
več strupena, da bi jo trpeli v 
Angliji ali v Franciji. 

o 
Dobi odškodnino 

Mrs. Frances Pesanček je bila 
zaposlena kot čistilka v nekem 
poslopju v dolenjem delu mesta. 
Ne dolgo tega sta prišla dva ro-
parja v poslopje, katerih se je 
Mrs. Pesanček tako prestrašila, 
da je morala sedem dni ležati ra-
di nervoznosti v bolniški poste-
lji. Od države je za teh sedem 
dni zahtevala odškodnino, toda 
industrijska komisija se je izja-
vila, da Mrs. Pesanček ni dele-
žna odškodnine radi nervoznosti, 
ker nervoznost n'i bolezen, čistil-
ka je šla na sodnijo, ki je te dni 
odločila, da je država prisiljena 
plačati odškodnino, kajti Mrs. 
Pesanček je dobila nervoznost, 
dočim se je nahajala v službi. 

Poroka 
V soboto zjutraj se poročita ob 

9. uri zjutraj v cerkvi sv. Vida 
Miss Jane F. Andolek, hčerka 
Mrs. Stephen Andolek iz Addi-
son Rd.. in Mr. Frank A. Berko-
pec Jr., sin Mr. in Mrs. F. Ber-
kopec Sr. iz 74. ceste. Prijatelji 
in sorodniki so prijazno vablje-
ni, da se udeležijo poročne sv. 
maše. 

Sodnijski kandidat 
Anthony Fleger, ki je bil svo-

ječasno župan v Parma, Ohio, 
pozneje pa kongresman iz 22, 
okraja, je izjavil, da bo kandidi-
ral za mestnega sodnika nasproti 
sedanjemu s o d n i k u Alfredu 
Steuerju. 

Beneš gre v London 
Edward Beneš, bivši predsed-

nik čehoslovaške republike, ki je 
zadnje mesece poučeval na neki 
univerzi v Chicagu, je sprejel po-
vabilo neke londonske univerze, 
kjer bo deloval kot profesor za 
sociologijo. 

Prva obletnica 
Dne 13. maja bo eno leto odkar 

Ameriika vlada se boji, da pride do pomanj-
kanja premoga. Sili, da se podpiše pogodba 

New York, 11. maja. Dr. Steel-
man, vladni posredovalec med 
premogarskimi kompanijami in 
zastopniki premogarske unije, je 
izjavil, da se vlada resno boji, da 
zna zmanjkati premoga v Zed. 
državah. 

Radi tega je apeliral včeraj na 
premogarske kompanije, da za-
časno podpišejo pogodbo z unijo. 
Dr. Steelman je mnenja, da je 
dovolj operatorjev pripravljenih 
podpisati pogodbo, da se lahko 
začne zopet s kopanjem premoga. 

Premogarska unija želi zaprto 

delavnico. Tako pogodbo bi pod-
pisalo več o p e r a t o r j e v . John 
Lewis, načelnik unije premogar-
jev, je izjavil, da je zadovoljen s 
predlogom vladnega posredoval-
ca. 

Predsednik Roosevelt je dal 
operatorjem in unijskim zastop-
nikom ultimatum, da začnejo te-
kom 24 ur z delom. Toda ure so 
minile, ne bi se še kaj defini-
tivnega ukrenilo. Pogajanja z 
delavskimi zastopniki se nadalje-
jejo. 

Minister Halifax gre v Moskvo. Zakulisna 
politika Nemcev in Angležev na dnevnem redu 

London, 11. maja. V parla-
mentarnih krogih se pričakuje, 
da odpotuje v kratkem v Moskvo 
angleški minister zunanje za-
deve Halifax, da pospeši obram-
bsno pogodbo med Francijo, An-
glijo in Rusijo. 

Najprvogre Halifax v Genevo, 
kjer se vrši koncilska seja Lige 
narodov. Tam se bo srečal s po-
možnim ruskim zunanjim mini-
strom Potemkinom, s katerim se 
bosta dogovorila glede obiska v 
Moskvi. 

Angleški z u n a n j i minister 
Chamberlain je včeraj v parla-
mentu izjavil, da Anglija ne bo 
iskala vojaškega sodelovanja z 

Rusijo v slučaju napada. Voja-
ška pomoč je obljubljena samo 
Romunski in Poljski, ako sklene-
ti tako pogodbo. 

Parlament Anglije je včeraj z 
ogromno večino sprejel postavo, 
ki določa, da je tudi severna Irska 
podvržena prisilni vojaški dolž-
nosti. Celo nekateri delavski za-
stopniki so glasovali za postavo. 

Varšava, 11. maja. Poljska 
vlada je danes naznanila nemški 
vladi, da sporazum med Poljsko 
in Rusijo ni naperjen proti Nem-
čiji, s katero želi Poljska še na-
prej biti v prijateljskih odnoša-
jih. , 

-o— 

Med Rusijo in Poljsko pride najbrž do popol-
nega sporazuma. Tajna nova ruska politika 

Varšava,. 11. maja. Videti je, 
da je začela zunanja ruska poli-
tika s popolnoma drugimi načrti 
kot jih je imela doslej. Vedno bolj 
se opazuje, da se diktator Stalin 
približuje diktatorju Hitlerju. 

Bivši ruski komisar za zuna-
nje zadeve Litvinov je bil velik 
nasprotnik Hitlerja. To je pov-
zročilo njegov padec. Tajno se 
govori, da ruski diktator Stalin 
naravnost 6bčuduje Hitlerja in 
njegove uspehe. 

V Varšavo je včeraj dospel po-
možni ruski minister za zunanje 
zadeve Potemkin z namenom, da 
ustvari boljše razmere med Ru-
sijo in Poljsko. Poljska je bila že 
prej prijateljica Nemčije in je le 
Litvinov s svojim nasprotova-
njem proti Nemčiji, ustvaril so-
vražnd mnfenje med Nemčijo in 
Poljsko. 

Rtrsija sedaj želi, da postane-
jo razmere med Poljsko in Rusi-
jo zopet normalne. Toda kaj se 

godi za kulisami je pa težko po-
goditi. Na zunaj je videti, da se 
razmere izboljšujejo, toda pov-
prečen državljan položaju ne 
more zaupati. 

So gotovi poljski državniki, ki 
smrtno sovražijo sovjetske ruske 
državnike, kar se tiče notranjih 
zadev. Na zunaj pa je videti, da 
so si postali največji prijatelji. 
Niti enim, niti drugim državni-
kom ni danes za zaupati. 

Poljska je uradno izjavila, da 
je baje zavrgla nemško ponudbQ, 
glasom katere naj bi Poljaki in 
Nemci skupno vkorakali v Ukra-
jino in to rusko provinco vzeli 
Rusiji. "Rusija mora biti hvale-

žna, da nismo sprejeli te ponud-
be," pravijo Poljaki. 

Na drugi strani se pa trdi, da 
je Poljska vabila Nemčijo, da 
pride in zasede Ukrajino in da 
bo Poljska zamižala z očmi, ko se 
to zgodi. Pozneje bi se Ukrajina 
razdelila med Nemčijo in Polj-
sko. 

li. Poročilo iz Washingtona te je preminul dobro poznani rojak 
dni pravi, da vlada eksportira John Bajt iz 1048 AddisOn Rd. V 

pcndeljek 15. maja se bo brala 

> 

je nosila ime/ ?74?(>oo,000 za razne relifne svr- Hunting kluba se opozarja na bolhe na Puerto Rico, kjer rabi-
Umorila je svo- j h e N j č u d a > d a s o d a v k i t a k o ^ v ažno sejo v nedeljo dopoldne ob jo bolhe za ^ a n o — ribam! Ubo- ob 8. uri zjutraj sv. maša v cer-

soki, da zlasti mali trgovci komaj desetih. Pridite vsi! 
f f c f f Pastorka. Profit,, s h a j a j o 

? S .e m n a r e d i l a > Je d a _ 
sinu, da se je lahko 

sV\ 
„ of w ? slepariK zdravnike, 

bj^li zavarovalninske 
\:)e fi jeni so bili, da do-

$1,000 zavarovalni-

Candy je hrana 

ge ribe! 
Koniest v petju 

V soboto se vrši kontest v solo 
Aretirani Kitajci 

Tajna zvezna policija v Cleve-
landu je te dni aretirala štiri Kir | in duetnem petju v prostorih 

Najvišja sodnija države Ohio'tajce in eno Kitajko, ker so pro-! West High šole. Vvkontestu za 
je razsodila, da je sladkorček ali dajali narkotična omamila in vi- petje je tudi mlada Slovenka 
candy hrana in torej trgovcem1 no, delano iz riža, kar je prepove- Miss Marion Kuhar, ki zastopa St. Clair Ave. dobite v soboto 
od candya rii treba računati pro-'dano. Aretirani so bili stavljeni East High šolo. želimo ji mnogo' pohane piščance. Rojakom toplo 

kvi sv. Vida. Soproga pokojnega 
vabi vse prijatelje in sorodnike k 
sv. maši. Naj bo ranjkemu ohra-
njen blag spomin! 

Pohani piščanci 
Pri Frank Kovačiču na 4121 

daj nega davka. pod $10,000 varščine. uspeha. 1 priporočamo. 

Republikanska konvencija 
Dasi imajo gotovi republikan-

ski kfogi v Clevelandu dovolj de-
narja na razpolago, da financi-
rajo republikansko predsedniško 
konvencijo, ki naj bi se v letu 
1940 vršila v Clevelandu, vendar 
tozadevna odločitev še ni padla. 
Baje se bo konvencija na; vsak 
način vršila v Clevelandu, ker se 
dva Ohijčana poganjata za pred-
sedniški urad, in sicer senator 
Taft tei" governer Bricker. 

številne cvetlice 
Kot poročajo floristi v Cleve 

landu prihajajo izredno velika1 

naročila za cvetlice za Materin-J 
ski dan. Naročila so dvakrat bolj 
številna kot lansko leto. Neki j 

Painesville napreduje 
Mesto Painesville, ki je komaj 

27 milj oddaljeno od Clevelanda, 
je lepo napredovalo v industrij-
skem oziru. V Painesville danes 
ni nobenega brezposelnega. In-
dustrial Rayon Co. je dala zaslu-
?3k 500 ljudem in bo v nekaj me-
secih podvojila to število. Pet 
drugih industrij se je priselilo v 
Painesville zadnje čase, ki so pri-
tegnile k delu kakih 1,500 usluž-
bencev. Mesto Painesville šteje 
10,000 prebivalcev, toda se števi-
lo prebivalstva skoro dnevno 
množi. 

K seji 
članice društva Srca Marije 

(staro) naj pridejo na mesečno 
florist je povedal, da ima naroči-, sejo v nedeljo popoldne 14. maja 
la za $8,000.00. In cvetlice so le- v navadnih prostorih. Je treba 
tos precej nižje v ceni kot so bile rešiti nekaj važnih zadev. Pri-
lansko leto. dite vse brez izjeme. 
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Kako je danes v Evropi? 
Zaenkrat gre borba med Po l j sko in Nemč i j o . Nemči ja 

zahteva mesto in pristanišče Gdansk zaeno z d o h o d o m pre-
k o pol jskega ozemlja . Pol jska republika je potom svojih dr-
žavnikov izjavila, da ne da ničesar. Kar je nekaj izrednega 
v govoru, ki ga je imel poljski zunanji minister, je dejstvo, da 
minister Beck ni izzival, pač pa je samo trdil, da kar je pol j -
skega, ostane pol jsko. Odvisno je sedaj od Hitlerja, kaj bo 
naredil. Hitler se mnogokrat prenagli in ta n jegova naglica 
zna ustvariti vo jno . 

Mesto Gdansk je bilo ustanovl jeno leto 967. O d tedaj 
pa vse do danes je bil Gdansk lastnina Prusov, Švedov, R u -
sov, Francozov in Po l jakov . Mesto je bilo zaporedoma zavze-
to po sovražnih armadah, op len jeno in požgano . O d leta 
1814 je pripadalo k Nemči j i , ki je pa mesto z nasiljem vzela. 
P o vojni je bilo na mirovni konferenc i sklenjeno, da postane 
mesto Gdansk svobodno mesto in se nahaja pod pol jskim 
protektoratom. Pol jaki imajo v Gdanskem edino pristani-
šče za pomorski promet. 

Pod upravo pol jske republike se je mesto si jajno razvilo 
in postalo eno prvovrstnih pristanišč. Mesto je zlasti narast-
lo odkar se nahaja pod pol jsko upravo, dočim prej skoro en 
tisoč let ni mog lo nikamor naprej . 

Toda nesreča je, da je v Gdanskem m n o g o Nemcev , ki 
so sovražni napram Po l jakom. Bi lo je pred več leti, ko nem-
ški pristaniški delavci niso hoteli izkrcati streljiva za pol jsko 
armado. T o je naučilo vlado pol jske republike, da se v bo -
doče zanese sama na sebe. Pol jska vlada je začela graditi 
lastno pristanišče Gdini ja, kjer so uslužbeni samo Pol jaki . 

To l iko glede ekonomskega vprašanja, ki je enako po-
m e m b n o za N e m c e kot za Po l jake . Minister Beck je v svo-
jem govoru povedal, da' je n jegova vlada pripravljena pogajati 
se z Nemci . In v tem ni bil logičen. A k o je najprvo izjavil, 
da Pol j ska nikakor ne bo odstopila niti pedi zemlje Nemči j i , 
zakaj torej p o g a j a n j a ? Poga jan ja se vršijo, kadar se baran-
ta za to ali ono stvar, toda Pol jska oč iv idno ni pripravljena 
za barantanje. ' Mora biti v stvari nekaj druzega, kar je zavi-
to v meglo . 

K o je Herr Hitler slišal govor pol jskega ministra za zu-
nanje zadeve, je nemudoma poklical k sebi svoje najbol jše 
svetovalce in se do lgo pogovarjal z njimi. Dva dni so trajale 
kon fercnce , katerih ena posledica je bila< da je odpotoval 
nemški zunanj i minister v Italijo. Znač i lno pa je, da je po -
tem, ko je bil Hitler go tov s svojimi svetovalci, se priglasil k 
Hitlerju papežev nunci j , ki je najbrž imel odloč i lno besedo in 
resno posvaril Hitlerja naj nikar ne misli na vo jno . O b istem 
času je izšel tudi apel papeža Pija XII . za svetovni mir. Sma-
tra se torej, da je baš katoliška Cerkev zaenkrat preprečila 
v o j n o . 

Izreden po loža j je pretekli teden ustvarila v Evropi sov-
ietska Rusi ja, ki se je zavila v na jveč jo meglo . N o b e n dr-
žavnik danes najbrž ne ve, kam cika Rusi ja in kakšni so nje-
ni načrti. P r v o t n o se je poročalo , da zahteva od Angl i je pol-
no vo jaško p o m o č v slučaju napada, toda Angl i ja pod nobe-
nim pogo jem tega ne bo storila, ker ne zaupa sovjetski vladi. 
Rusi ja pa Angl i ji ne zaupa, in tako bpdo vozili: vsak za sebe. 

Medtem pa prihaja iz Jugoslavi je vest, da so se pobotali 
srbski in hrvatski narodni voditelji . Toda m o g o č e je bilo res 
kaj dogovora in konferenc , gotovega pa še ničesar ni. Nihče 
ne bi bil tol iko vesel, da bi prišlo do sporazuma med bratski-
mi narodi kot ravno mi, ki smo se vedno borili za edinstvo 
med Jugoslovani . Toda bratje Hrvat je so trdovratni, še bolj 
kot bratje Srbje. Pr inc Pavel, ki je jako moder državnik in 
zelo upoštevan v Evropi, to dobro ve. Če bi njemu sledili hr-
vatski narodni voditelji bi imela Jugoslavi ja že zdavnej spo-
razum in edinstvo. 

Ali ni čudno , kako da se ne razumejo narodi v Evropi , 
ki že tisočletja ž ivi jo medsebo jno , dočim mi tu v Ameriki 
nikdar ne misl ima na plemenske boje, ž iv imo pa dobro, v pri-
jateljstvu, ne da bi kdaj mislili na prepir, pa vendar nas je 
kakih 60 različnih narodov. Kdo torej povzroču je medna-
rodni prepir v Evropi in kdo tepta v blato najlepši krščanski 
n a u k : l jubi svojega bl ižnjega kot samega sebe. 

Kaj pravile! 
Frav poceni se odda v rejo par tisoč vrabičev, robincv, škorcev 

:n še par vrst drugih ptičev. Razen vrabičev so vsi dobri pevci. Vsi 
so pa neprekosljivi za pobiranje travnega in drugega semena. V 
rejo se jih da samo do sv. Jakoba, potem se jih pa vzame nazaj. 
Kdor bi se zanimal za to, naj se oglasi na Rožniku, pošta Euclid, O. 

m m * 

Sinko prileti k nami v kuhinjo in na vso sapo hiti: "Mama, 
daj mi desetico za revnega starega moža, ki je zunaj pred vrati!" 
— Mati, vsa radostna nad dobrim otrokom, mu da desetico in ga 
pohvali: "Le tak vedno ostani! To je res lepo, da ti je ubogi star-
ček tako pri srcu!" — "Kako mi ne bi bil pri srcu, ko pa prodaja 
tako lepe pomaranče!" 

Na Jutrovem hribčku 
Prišla je zaželjena pomlad. 

Vse je oživelo in se veseli pre-
bujene narave. Nekega lepega 
dne, ko je sonce prav toplo si-
ja lo gori po Jutrovskem hribč-
ku, sta se srečali na Prince 
Ave; Čebrova Barba in Krem-
blačeva Urša, ki se že vst> zi-
mo nista videli. Veselo si po-
dasta roki in takoj pričneta 
drdrati: 

"Je j , kje pa hodiš, da te že 
tako dolgo nisem videla?" za-
čne Urška. 

"Vedno sem le doma. Ta le-
pi spomladanski , dan me je pa 
izvabil iz hiše. Kako pa kaj ti, 
ali še vedno rada kako novico 
prenašaš?" 

"Kakopak, menda ja, jaz se 
vedno rada kaj pogovorim z 
sosedi. Tako vsaj zvem, kaj je 
novega po naselbini." 

"Toplo je danes," pripomni 
Urška, "pa je vse nekam tiho. 
Niti naših Kanarčkov ni sli-
šati peti. Pa ne mislim tistih, 
ki so v kletkah zaprti, ampak 
naš mladinski pevski zbor." 

"Vidiš, ki si vedno .doma, pa 
nič ne veš. Jaz pa vem, kje so 
Kanarčki, pa ti ne bom pove-
dala." 

"Oh, prav lepo te prosim, 
povej mi no, saj jih imam ta-
ko strašno rada." 

"Večkrat sem že obljubila, 
da nikdar več ne povem kake 
novice. Ker če povem tebi, bo-
do kmalu vsi l judje zvedeli. 
Potem sem pa jaz vsega kriva, 
da vse raznesem. Saj sem jaz 
vedno samo tebi povedala, ti 
si pa potem raztresla povsod. 
Potem ima pa Barba velik je-
zik, Urša je pa nedolžna. Nič 
ti ne povem." 

"Je j , pa sva tako prijatli. 
Kaj se boš ongavila, kar zini 
pa je. Obljubim ti, da bom 
tiho kot grob." 

"No, saj vem, da imaš do-
bro srce in jezik ti migne, da 
še sama ne veš kdaj. Zato ti 
pa tudi toliko ne zamerim. Saj 
vem, da imaš dobro srce. Sa-
mo jezika ne znaš krotiti. Pa 
naj bo še za enkrat, ker sva 
že stari znanki. Pa zagvišati 
se moraš, da boš zase obdrža-
la. Čakaj, da bom videla, če 
kdo ne vleče na ušesa. Aha, 
same sva. Torej poslušaj. Pa 
saj mi ne boš verjela, če ti po-
vem, da so šli vsi Kanarčki 
ribe lovit." 

"Križ božji, kaj ne poveš. 
Kaj pa bodo z ribami?" 

"Veš, to je bilo pa takole. 
Kanarčki in Črički so bili en-
krat skupaj in eden Čričkov 
vpraša Kanarčke, kaj da bo-
do napravili našim mamicam 
na čast za Materinski dan. Od 
Kanarčkov povedo, da nimajo 
še nič v programu. Črički pa 
veselo povedo, da bodo mami-
cam v počast peli, deklamirali 
in sploh, da bo vse tako lepo 
na 14. maja, da ni za povedat. 

"Tedaj so pa Kanarčki re-
kli, da tudi oni ne bodo zadnji 
in da morajo tudi nekaj na-
praviti za mamice. Torej ko 
so Črički še spali, so Kanar-
čki navsezgodaj zjutraj vsta-

in šli ribe lovit. V petek, to 
je danes zvečer, jih bodo pa 
pekli za mamice, brate, sestri-
ce in prijatelje. Pa kaj bo' še 

se drugo nocoj, pa res ne vem. 
Veš, sem že stara in sem na 
eno uho gluha, na drugega pa 
ne slišim. Torej ti pri najbol j -

volji ne morem vsega tako 
natančno povedati." 

"Pa boš šla tudi t je na to 
prireditev Kanarčkov?" 

"O, za pet ran božjih, da bi 
pa mene ne bilo tam, bi bilo 
pa gotovo nekaj narobe *na 
tem svetu. Poleg tega se pa 
še dobro zavedam, da sem Slo-
venka in slovensko petje ve-
dno rada podpiram. Če mi -ne 
bomo podpirali slovenskih zbo-
rov, ki smo prinesli našo p f 

sem iz domovine, kdo jih pa 

bo. Saj dokler se bo glasila 
naša pesem, toliko časa bo ži-
vela naša klutura." 

"Ti, pa še mene pokliči, bo-
va šli skupaj. Pa mojega Mar-
kota bom nagnala, da bo šel 
z menoj. Moji sosedi bom te-
kla to povedat in prav gotovo 
bo tudi ona šla. Saj je vedno 
tako vneta za napredek slo-
vanskega naroda. Pa tudi nje-
ni otroci bodo šli, saj so vzgo-
jeni tako, da spoštujejo vse, 
kar je slovenskega." 

Tako sta se pogovarjali ti 
dobri ženici. Jaz pa k temu 
pristavim še to, da bo dosti za-
bave na obeh prireditvah. Za-
to pridite vsi, ki ste radi vese-
li- in v katerem srcu še živi is-
kra ljubezni do naše mladine, 
ki vas vabi, da ji pomagate 
pri njenem napornem delu. 
Dajte jim poguma in veselja 

'tudi vnaprej, da bodo ponosni 
na vas in se še bolj pridno uči-
li. Kanarčki vas bodo pogosti-
li z ribami, Črički vam bodo 

I prinesli pa lepe spomine nazaj, 
ko ste mogoče Jcot fant zapeli 
pod oknom svojega dekleta. 
Čeprav smo že stari, a spo-
min je še vedno mlad. 

Koliko vas je, ki imate res 
ljubezen do mladine, da nam 
bo še naprej gojila našo pe-
sem, bomo pa videli danes 
zvečer v Slovenski delavski 
dvorani pri prireditvi Kanar-
čkov in v nedeljo 14. maja v 
SND na 80. cesti pri priredit-
vi Čričkov. Bodite pozdravlje-
ni in na svidenje. 

Apolonia Kic 
o 

Vabimo vas, pridite! 
Cleveland, O.—Prišla j e po-

mlad, prišel je prekrasni maj. 
Vsa nagaja je v cvetju in zele-
nju. Vsak zaspane se se'daj 
prebudi iz zimskega spanja in 
mrtvila. In zakaj bi se tudi 
mi ne, saj naša številka 14 od 
SDZ je bila vedno znana kot 
agilna in tudi požrtvovalna. 
Naše članstvo se je vedno udej-
stvovalo na društvenem polju, 
najsi bo v pridobivanju član-
stva, najsi bo pri prireditvah 
in v postrežbi, kakor tudi v 
gmotni in moralni podpori dru-
gim bratskim društvom. Ker 
pa vsi veste, predragi rojaki 
in rojakinje, da samo govori-
ti in roke križem držati, se ne 
more kaj prida doseči, zato 
smo ge odločili : rokave gor in 
na delo! 

Ker pa za piknik še ni ugo-
den časi zato smo se odločili, 
da priredimo v soboto 13. ma-
ja zvečer spet eno pošteno za-
bavo za vse članstvo in tudi 
za vse druge naše prijatelje in 
prijateljice. Zabava se vrši v 
SND na St. Clair Ave. Godba 
bo prvovrstna, postrežba bo še 
boljša kot si mislite, ker ku-
harice in godci, jedača in pi-
jača, vse smo zbrali, kolikor 
smo najboljše zbrati mogli. 
Plesalci in plesalke se bodo 
tako zavrteli, da bo šlo vse po 
zraku, samo noge bodo na tleh. 
A komur pa ne bo za ples, bo 
pa drugače lahko tako v rož-
cah, kot bi na cvetoči breskvi 
sedel. Vstopnina, kaj pravim, 
ne bo zastonj, bo pa samo 25c 
in za ta denar se že izplača, 
da se spet malo pozabavamo. 

Torej pridite, kdor le more, 
v soboto večer 13. maja v SND 
na St. Clair Ave. in ne bo vam 
žel. 

Društvo Clev. Slovenci št. 
14 SDZ in prireditveni odbor 
vam zagotavljajp, da boste za-

Jdovoljni. S pozd^vom in na 
j svidenje na naši prireditvi. 

I Nedelja ni vsak dan, 
! in praznik naše ni življenje, 
po težkem delu pridite na plan, 
razveselimo se, pozabimo trp-

ljenje. 

Le v bratski družbi vse poza-
bimo gorje, 

pustimo trpke misli in tegobe 
naše; 

zato le pridite, poveselimo se, 
na zdravje! dvignimo veselo 

čase. 
Matt Penko, 

1214 E. 74th St. 

Vesele vdove 

Minil je pust in post in zim-
ski čas! 

iZdramimp se, zarajajmo spet 
malo, 

si v roke sezimo, zapojmo vsi 
na glas; 

v teh mrkih časih nam srce 
spet bo se nasmejalo. 

Cleveland, O.—Jej, to se bo 
plesalo, ko bo Klub slovenskih 
vdov priredil plesno veselico. 
Saj to dobro veste, da kadar 
me kaj priredimo, da je vse-
lej vse veselo. In naša veseli-
ca je vedno dobro obiskana ter 
upamo, da bo tudi " ta. Na pro-
gramu bomo imele tudi tisto, 
kar nismo zadnjič končale. Bo-
dite torej gotovo navzoči. 

Na to veselico vabimo vse 
fante in, seveda, tudi vdovce, 
še posebej pa Ribničane. Se 
bomo malo pogovorili in kdor 
bo hotel, si bo lahko tudi iz-
bral tovarišico za naprej. To-
rej pridite, da se ne boste po-
tem kesali. Morda ne morete 
dobiti vstopnice, ki so že vse 
razprodane? No, vseeno pri-
dite, ker bo prostora dovolj. 

Naše natakarice so obljubi-
le, da bodo vsem prav lepo po-
stregle in kuharice bodo pri-
pravile najboljša jedila. Naš 
g. sodnik Frank Lausche je ob-
ljubil, da bo prav gotovo pri-
šel in nas kar na mestu obso-
lil, če ne bo kaj prav. Prav 
prijazno vabimo tudi našega 
louncilmana 23. varde, g. 
John Novaka. Oba bosta prav 
?otov izvoljena, ker sta na li-
sti naših vdov. Vdov je pa 
/edno več in vse trdno držimo 
jkupaj. 

Vabimo W s4'ovensko jav-
aost, da nas obišče na tej na-
u veselici, ki se vrši v sobo-
;o 13. maja v Knausovi dvora -
li. Tudi tiste vdove pridite, ki 
liste v našem klubu. In seveda, 
:udi oženjeni pari bodo prav 
orijazno sprejeti. Saj naša ve-
ielica je za vse in vsak bo imel 
lajboljšo zabavo. 

Julia Bokar. 

Mamicino pismo 
Cleveland, O. — Nikdar več 

ne bom dobila pisma od moje 
ljube mamice! Oh, kako vese-
lo je bilo moje srce, kadar mi 
je pismonoša izročil pismo, ki 
ste mi ga pisali, moja zlata 
mamica. V pismu si mi tožila: 
Ljuba hčerka, pridi domov! 
Nikdar Te ne bom pričakala! 
Sakaj ne prideš, da bi Ti po-
tožila svoje gorje, ko nimam 
nikogar kot Tebe. . . . 

Tako je bilo navadno v pis-
mih, ki sem jih prejemala le-
to za letom, redno vsak mesec. 

Pa sem odpisala: P r i d e m 
drugo leto, mama. . . . Pa je 
bil to tudi moj trden sklep. 
Pa, oh, mamica je kar vedela, 
da me ne bo pričakala. 

Vendar, prišla sem domov, 
pa mamice ni bilo več. Hiša 
je bila prazna, zapuščena je 
stala na hribčku. Kako žalo-
stno je bilo moje srce, ko sem 
našla ljubo hišico prazno. . . . 
Vi, nepozabna mama, pa ste 
takrat že osem dni počivali v 
hladnem grobu. Osem dni sem 
prišla prepozno, da bi Vas še 
enkrat videla, sem vzdihovala. 
Samo osem dni, pa. zame je 
cela večnost- Kot na perutih 
sem hitela domov, da Vas še 
najdem pri življenju. Pa uso-
da je hotela drugače. . . . Po-
čivajte v sladkem spanju, ma-
mica moja, tam' v daljni naši 
domovini. 

Frances Medved 

Koncert "čričkov" 
Cleveland (Newburg), O. —, 

Bližamo se nedelji in koncertu 
teh naših najljubših mladih 
pevcev. Kako zapojo ti naši 
Črički, boste slišali in ne bo 
vam žal, če jih pridete poslu-
šat. G. Zorman je izbral naj-
lepše" pesmi, tako mehko čute-
če, da se vam bo topilo srce. 

Danes tukaj, jutri tam, 
drugi kraji, druga mesta, 
če mi všeč ni tu drugam 
urna me popelje cesta. 

Kakor ptica,, ki leti 
čez gore in čez doline, 
kraje gledam in ljudi, 
kaj mi mar njih bolečine. 

Kdo tolaži mi srce, 
naj še tak tolažbe prosi? 
Kakor svoje jaz gorje, 
vsak gorje naj svoje nosi. 

Tako domače vam bodo pe-
li, da se boste čudili. Zakaj pa 
ne, saj imajo vendar za vodite-
lja pesnika, ki jih vadi v mi-
li naši govorici in pesmi. Lah-
ko ste ponosni starši, ker ima-
jo vaši otroci vodjo, kakršne-
ga druga nimajo, kakor sem že 
prej enkrat zapisal, ne samo v 
slovenskem jeziku, tudi v an-
gleškem jim raztolmači pesem, 
da so otroci popolnoma na jas-
nem kaj pojo. 

Zato ni več kot prav, da tudi 
drugi, ki še nimate otrok pri 
tem zboru, da jih takoj po koh-
certu vpišete. Mesečnina je ta-
ko majhna, da ni izgovora. Če 
pa mislite, da ni tako kot sem 
tukaj zapisal, pa s§ lahko sa-
mi prepričate. -Vaje so vsako 
soboto dopoldne od desetih do 
enajstih in jih pride lahko 
vsak poslušat. 

Da sem malo zašel, mi boste 
oprostili. Moj namen je bil, 
da vas vse prav ' lepo vabim, 
da pridete v nedeljo ob osmih 
zvečer poslušat te naše pevce. 
Za matere bodo peli in tudi 
nekaj deklamacij bo v ta na-
men. Zagotavljam vas, da bo-
ste šli veseli na svoj dom v za-
vesti, da ste nekaj storili za 
povzdigo slovenske pesmi in be-
sede. Po koncertu bo ples, za 
katerega bo igrala dobra god-
ba. Tako bodo imeli tudi oni, 
ki radi poskočijo, svoj delež. 
Vstopnina bo tako nizka, da 
vsak lahko pride, samo 35c. Za 
žejne bo tudi vse preskrbljeno. 
Da se vidimo v nedeljo 14. ma-
ja v SND na 80. cesti. 

Vsem slovenskim materam 
pa kličem: 

Naj cvet krasan 
pol jublja lica vaša, 
da bi bile srečne, zdrave, 
to je želja naša. 

France iz Doline 
—t o 

Zaslužen mož 

—Gorica. — Z deli za vzpe-
i jačo na Sv. Goro so že pričeli 
pri Solkanu ob državni cesti, 
,cjer bo prva postaja. 

Ko je koncem leta 1934 pe-
vovodja Združenih mladinskih 
pevskih zborov, g. Louis Šeme, 
sprožil idejo za združenje mla-
dinskih zborov, je bil na pr-
vem sestanku za združenj^ na-
vzoč, kot zastopnik in pred-
sednik mladinskega zbora iz 
Waterloo Rd. g. Joseph Žele. 
Vrli mož se je takoj močno 
strinjal in podpiral to idejo. 
Na prvi seji je bil soglasno iz-
voljen za blagajnika Združenih 
mladinskih pevskih zborov. Op-
roščeval se je, da bo delal 
kar največ v njegovi moči za 
združene zbore, toda da se 
mu ne bo mogoče radi zaposle-
nosti -redno udeleževati sej. 

Preteklo je leto in bil je po-
novno izvoljen za blagajnika, 
tako tudi tretje in četrto leto. 
Da, g. Žele je štiri leta zvesto 
deloval kot blagajnik Združe-
nih mladinskih pevskih zborov. 
Svoje in še več kot blagajni-
ško delo je z veseljem točno 
in redno opravljal. Ni mu bi-
lo škoda ne denarja ne koraka 
ne časa za mladinske zbore. 
Tekom štirih let blagajništva, 
ykljub zaposlenosti ne veru-
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toenda vendar kje na skri-
ne mislite, da bi prizanesli 

k,.°Vuj s katerim se boste bo-

''Hm-—1» 
,'Hm __ hm — ! Prav 

boste hmali, sir! 
Îjen 

nic 
Za 

"IN 
"NI 
"Mi 

n J e g r e ! " 
če ga samo ranim?" 

e velja nič! Saj ste čuli!" 

H 
enim — če bi ga" ranil tako, 

1 ne mogel borbe nadaljeva-

^udi n e velja! V takem 
CaJu niste zmagali in bi mora-
s t i nov dvoboj. Saj 6te ču-

mora premagani umreti, 
umreti mora — mora! Na 

način morate torej nasprot-
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Zaklati. In če ga ne zadene-
°J smrtno, ampak ga samo 

. d a bi se ne mogel več da-
j a t i , mu 

sunek, • 
morate zadati še 
- sicer dvoboj ne 

^ nič! Nikar vas radi tega 
^Vest ne grize! Če hočete biti 
Nk 

ti foji'i Vv'3s^rnan' bo vaš nož po-
"*,!!• W človeško meso še marsika-
r tati! Le na to mislite, da so 

ir so šli Apačem konje 
če tistega enega lopova 

e a k; Je(;e, rešite življenje petde-bo'jf'ifti • 
ii 
.F 

/ f iv '6 l o p o v i i n r 0Pa rJ' ' 
ii ,Vseffa, kar sedajle doživlja-

1 ™ ker 

1 ̂ Pačem, če pa mu prizane-
) izgubljeni. Na to mislite, 

^ motim. 
e š ^ p a m i POvejte> ali bode-

nad njega z nožem pOgUm-
Ĵ : 
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, tu1 ki se ne onesvesti od 
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Oii to in pomirite me!" 
K" ? lVa Vas odgovor pomiri, 
1 || ^ 111 bodi povedano, da mu ne 
,tovO i ̂ zanašal. Saj tudi on me-
'jp|e In rešil bom življenje 
1 ' ^Apačem. 
jtoffco dvoboj pojdem. Tam pri 

^ Se odlični ljudje dv.obo-
j ' Večkrat radi malenkosti. 
U; ,8 r e za življenje petdesetih .̂ ih . . . . 11 ne bom se dvoboj eval z 

1111 človekom, ampak z lo •v, Nt . ii), j morilcem. Obljubljam 
f C a Se ne bom vdajal nežnim 

in pomislekom!" 
k i l e p o ! T a k e b e sede rad 
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t 0̂̂ ' Ampak povem vam, zdi 

' da bi mojega lastnega 
A . i i ' ^ l i 
f" ' se sam boril mesto vas 
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V j . '^bi Sam! Predvsem 1 t • 
Je bolje, če umre takle 
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4 j 'en — ! 

. držite mi jezik za zob-
j, • j £a prekinil. "In potem 
l^j t̂h ^ilo z a mene skrajno 

v klavnico Naj-
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ko pa tak izkušen 
kakor ste vi. In po-
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Jn sramotno, če bi dvo-

^ I Hi > e poglavar vobče ne 
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6 ravno tisto! In kar ne 
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V 5 s t o posebno vas! Toda 

i))̂  ^ajti zdi se mi, da si je 
> r n X e n e i z b r a l z a ž r t e v -

'w V k* 
/ A \ ^ 130 njegov čoln drugače 
\CK si misli! 

^̂ e, že prihajajo i" 
ioJij {î *? Indijanci prihajali, po-
K , ,\jiu St°janstveno. 
tu' \ 1)510 vseh dve sto, nekaj 
P. ^ ostati za čuvaje pri 
v̂  iij ' Tangua jih je vodil. Ko-
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., j,,1̂  Četrt kroga so zavzeli: 

l̂i ^Učili pa bi naj krog! 
Jborili smo to. In potem 

mignil. 
rdečih je stopil boje-;»Kal> 

f \ { K> pravi Herkul. Odlo-
.V °l*°žje in obdržal samo 

j56 slekel do pasu. Kdor 
Mj, Jegove mogočne mišice, 

01ahko strah za mene. 
Sa je peljal na sredo 

% h. 2 glasom, ki je iz njega 1 

zmagoslavje: W r i t o 

"Tule stoji Metan akva 
"Streloviti nož" —. Najsilnejši 
bojevnik Kiow je, nihče še ni bil 
kos njegovemu nožu. Nasprot 
nik pade pod njegovim nožem ka-
kor od strele zadet. Boril se bo z 
belokožcem, ki mu je imel Old 
Shatterhand." 

"All devils!" mi je šepnil Sam. 
"Pravi goliat! čujte, dragi sir, 
izgubljeni ste!" 

"Pshaw!" 
"Neumnost! Le kar nič si ne 

domišljujte! Le na eden edini 
način ste mu kos!" 

"In sicer — ? " 
"Ne spuščajte se v predolgo 

mahanje! Daj'te mu smrtni su-
nek brž ko mogoče! Sicer vas 
utrudi in konec bo slab za vas! 

Kako pa vam bije žila?" 
Prijel me je za zapestje in mi 

otipal žilo. Zadovoljen je dejal: 
. "Hvalabogu, samo šestdeset 

udarcev! Torej čisto redno! Ni-
ste, razburjeni? Se nič ne boji-
te?" 

"Tega bi mi še manjkalo—! 
Da bi se razburjal in bal v trenut-
ku, ko zavisi življenje od hladne 
krvi in mirnega pogleda! Ime te-
ga orjaka pove prav toliko kakor 
njegove silne mišice. Ker je naj-
močnejši in ker je njegov nož ne-
premagljiv, zato je Tangua pred-
lagal, da naj se na nož borim z 
njim za življenje Apačev. Bomo 
videli, ali je res nepremagljiv!" 

Slekel sem si medtem gornje 
telo. Nismo se sicer tako pogodi-
li, pa ker se je slekel moj na-
sprotnik, sem isto storil tudi jaz. 
Niti mislili bi si naj ne, da se ho-
čem z obleko kakorkoli zaščititi 
pred nejgovim nožem. Medveda-
rico in samokresa sem oddal Sa-
mu pa stopil v krog gledalcev. 
Samu je tolklo srce, ves razbur-
jen je bil. Jaz sem bil miren. 
Hladna kri in zaupanje v lastno 
moč, ta dva pogoja sta prva in 
najpotrebnejša v vsaki nevarno-
sti. 

Z ročajem tomahawka so zari-
sali v pesek veliko osmico in po-
glavar naju jo pozval, naj stopi-
va na bojišče. 

"Streloviti mož" me je zaničlji-
vo gledal in glasno dejal: 

"Tale beli mladič trepeta od 
strahu! Ali si bo vobče upal sto-
piti v osmico?" 

Komaj je povedal te besede, 
sem že stopil v osmico, pa v južno 
zanko. In sicer iz zelo tehtnih 
razlogov. 

Imel sem v južni ;zanki osmice 
solnce za seboj, moj nasprotnik 
pa bi imel solnce v obrazu. Meni 
se ni moglo bleščati, njemu pa bi 
sijalo solnce1 v oči. Bleščalo bi se 
mu in mu jemalo bistri pogled, 
ki je v takem dvoboju odločilne 
važnosti. 

Morebiti bo kdo dejal, da sem 
nasprotnika ukanil. Mogoče. Pa 
za norca me je imel in lagal je, 
ko je pravil, da se tresem od stra-
hu. Kaznoval sem ga. Rahločut-
nost v dvoboju pač ni na mestu, 
če gre za življenje. 

In za življenje je šlo. Ne samo 
za moje, ampak tudi za življenje 
petdesetih Apačev. In tudi za 
življenje nasprotnikovo. Nisem 
mu smel prizanesti, vsako pomi-
šljanje in prizanašanje bi me 
življenje stalo. "In človeka takole 
mirno in premišljeno zaklati, je 
strašno, grozno —. 

Pa biti je moralo. Za trdno sem 
se odločil, da bom nasprotnika za-
bodel v srce. 
; Bal se ga vobče nisem. Hladen 

in miren sem bil vkljub njegovi 
orjaški postavi in vkljub njego-
vim mogočnim mišicam. Naj-
manj pa me je vznemirjalo nje-
govo ime. Lahko da je veljal za 
mojstra v b?ju z nožem — med 
svojimi ljudmi, o evropski izur-
jenosti v bor j en ju se mu pač niti 
sanjalo ni. Vedel sem, koliko 
znam, nisem imel razloga, da bi 
samega sebe smatral za slabeg^ 
boritelja, čeprav sem tistikrat prr 
vič v življenju z nožem v roki 
stal pred nasprotnikom. 

(Dalje prihodnjič) 

Izkah dohodkov za spomenik 
dr. Ivanu Lahu v Ljubljani 

Dne 9. aprila je bila vprizo-
rjena igra "Amerikanec na 
Trški gori" po dram. dr. Ivan 
Cankar, v Slov. nar. domu na 
St. Clair Ave., kateri prebitek 
je društvo odločilo za 
spomenika. 

Poleg te velikodušne akcije 
društva, so enako posamezniki 
prispevali v ta namen, da se 
je končno nabrala lepa svota, 
ki je bila že odposlana na pri-
stojno mesto. 

Prostovoljni prispevki so 
sledeči: Mr. Ivan Zorman $10; 
Mr. in Mrs. Michael Lah $10; 
Mr. Anton Grdina $5.00, Mr. 
in Mrs. John Jeglich $5.00, 
Mr. in Mrs. Anton Šabec $3.00, 
Mr. Anton Lach, E. 61 St. $3, 
Mr. Louis Majer, $2.00, Mr. 
John Rogel $2.00, Mr. J. P., 
$1.50. Po en dolar so darova-
i sledeči: Mr. Jos. Birk, Mr. 

Matthew Debevec, Anton Smo-
e, Mr. Jos. Durn, Mr. Vatro 

Grill, dr. F. J. Kern, Mr. in 
Mrs. Kline, Mr. John Kumse, 
Mr. John Marn, Mr. Ludwig 
O g r i n c , Mr. Martin Pazder, 
Mr. J. Sepič, Mr. in Mrs. John 
Simčič, Mrs. Frances Slapka, 
Mr. Frank Slejko, jr., Mr. 
Anton Smole, Mr. August Ko-
mar, Mr. Frank J. Svigel. Po 
50 centov: Mr. Louis Dulor, 
Mr. Jos. Jauch, Mr. Frank 
Klemenčič, Mr. Matthew Susel 
Mr. John Stebley, Miss Olga 
Marn. Po 25 centov: Mr. Vin-
ko Bonach, Mr. Frank Bradač, 
Mr. Frank Cimperman, Mrs. 
Joseph K ess , Mr. Anthony 
Kess, Mr. John Lekan, Mr. 
Frank Laurich, Miss Angela 
Mlakar, Mr. John Simčič, Mr. 
Ivan Taučar, Mr. Frank Vrček 
in Mr. Camilus Zarnick. 

V prijetno dolžnost si šte-
jem zahvaliti se vsem, ki so 
pomagali, da se je tudi slo-
venska metropola v Ameriki ta-

ko častno odzvala spominu te-
slovenskega k n j i ž e v n i k a . 

Pred vsem gre priznanje dram. 
dr. Iv. Cankar za vprizoritev 
igre ter č l a n o m samostojne 
"Zarje" za sodelovanje. Dnev-
nikom "Ameriška Domovina" 

"Enakopravnost" za publi-
kacije. Iskrena zahvaja g. Ivan 
Zormanu za plemeniti govor in 
enako Mr. Louis Adamiču, pi 
satelju, ki je prišel v ta na-
men iz New Yorka. Zahvala 
direktoriju Slov. nar. doma za 
naklonjenost in vsem posa-
meznikom, ki so dejansko pri-
pomogli do prispevkov. Raču-
ni igre, kakor tudi posamezni 
prispevki so bili pregledani od 
nadzornikov, odobreni, ter de-
nar poslan na vodstvo za spo-
menik v Ljubljani. 

M. I. Lah 
o 

ISKRENA ZAHVALA 

Euclid, O. — Tem potom se 
želimo zahvaliti vsem posetni-
kom našega koncerta dne 30. 
aprila. Upam, da nas ne boste 
zapustili tudi v bodoče. S tem 
ste izpolnili svojo narodno dol-
žnost, drugič pa pripomogli 
mladini do višjega napredka. 
V prvi vrsti gre najlepša za-
hvala našemu pevovodji g. L. 
Semetu, kajti on vrši delo, ka-
tero je vredno, da se ga zapi-
še z zlatimi črkami v knjigo 
narodne zgodovine. Enako hva-
la našemu režišerju F. Poža-
rju, ki je tudi žrtvoval veliko 
časa, da nas je tako'lepo na-
učil igre. Lepa hvala našemu 
predsedniku g. John Jadrichu, 
ki je z lepim nagovorom od-
prl oder pri Društvenem do-
mu'. Mr. Jadrich je vedno na-
vdušen za nas Škrjančke. Naj-
lepša hvala njegovi soprogi, 
Mrs. Louise Jadrich, ki je ne-
umorna delavka za nas Škr-
jančke. Da bi imeli Škrjančki 
več takih žena, bi bili na bolj-
ši podlagi kot smo. Hvala tu-

Adolf Shucklgruber, burvar, M je zdaj poznan kot 
Adolf Hitler, je najslavnejši mož v zgodovini Nemčije. 
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di naši predsednici gdč. Ange-
li Kern za njen lep govor v 
čisti slovenščini. Le vodi nas 
še naprej in bodi zavedna Slo-
venka, pa Te bo narod upošte-
val. Najlepša hvala gg. J. Ro-
tar in A. Ogrin za lep dar. 
Zdaj se pa pripravljamo za 
koncert v Pittsburghu, Pa., da 
bomo tudi v drugih mestih po-
kazali, da Slovenec še živi. Po-
zdrav! 

Vijolica Vogrin 

IZ PRIM0RJA 
—Trst. -— Na igrišču Mon-

tebello je bil aretiran Miro Is-
kra, ker je v pijanosti vzne-
mirjal občinstvo ter tudi izre-
kel žaljive izraze proti straž-
nikom. 

—Trst. — Pred sodiščem je 
bil oproščen 28-letni šofer Vik-
tor Kjuder, ki je septembra 
pret. 1. do smrti povozil kole-
sarja Rudolfa Filipiča. Doka-
zal je, da ni zakrivil nesreče. 

—Trst. — Ker se mu je spo-
drsnilo je 14-letni L e o p o l d 
Rovtar zadel v šipo neke izlo-
žbe in jo razbil. Pri tem je 
dobil številne rane po rokah. 

—Devin. — Pod avtomobil 
je prišel 61-letni Ivan Boškin, 
co se je vračal z dela domov. 
Zadobil je smrtne poškodbe in 
je kmalu potem umrl. 

—Gorica, aprila 1939. Zad-
nje dnev^ so obiskali Primor-
sko prof. dr. Joža Lovrenčič, 
tenorist Marij Šimenc in kipar 
Tone Kralj, ki bo ostal več ča-
sa, ker ihia nekaj naročil. 

—Kromberk pri Gorici. — 
Umrla je 74-letna Lucija Ko-
mel iz znane Kozakove druži-
ne, teta- opernega pevca Josi-
pa Rijavca. 

—Lonjer. — Avtomobil je 
povozil 65-letno Marijo Miha-
lič. V bolnišnico so jo pripe-
ljali v težkem stanju. 

—Marezige, — Z osla j e pa-
del 50-letni Josip Kocjančič 
ter si razbil glavo. Zdravniki 
so izjavili, da je. malo upanja, 
da bi ozdravil. 

—Podkraj. — Karabinerjem 
se je javil 24-letni Andrej Šajn 
ki je bil pred nedavnim obso-
jen na* 1 leto polic, nadzorst-
va, a je pozneje odpotoval v 
Jugoslavijo. Karabinjeri so ga 
aretirali in odpeljali v Gorico. 

— Podmelec. — V goriški 
bolnišnici je umrl Mihael Go-
lja, star 70 let. Bil je nad 40 
let član cerkvenega pevskega 
zbora. 

—Pula. — Prvi častnik, ki 
je padel na italijanski strani 
pri sedanji okupacije Albani-
je, je bil podporučnik Rihard 
Bombič iz Pule. V mostu so 
naredili slovesen pogreb. 

V A B I L O 
V naših prostorih s 2 

bodo v soboto, 13. maja, 
VSE* ž&lll 

P O H A N I P I Š Č A N C I 
Izvrstno pivo in vino 

na razpolago. Igrala bo 
tudi dobra godba. Pri 
nas dobite tudi j ako do- j 
bro urejeno kegljišče in j 
lep prostor za balincanje. I 
Vsi ste prijazno vabljeni, | 
da nas obiščete. Se vlju- i 
dno priporočamo. 

i 

FRANK in A N A 
KOVAČIC 

4121 St. Clair Ave. 

—Reka. — Pri Ilirski Bis-
trici se je iztiril električni vlak. 
Zaradi popravil je želežniški 
promet zakasnil za nekoliko 
ur. 

—Slap pri Vipavi. — Pri 
delu v skladišču je zaradi 
slabe izolacije električni tok 
ubil 20-letnega Alojza' Pelico-
na. Oblasti preiskujejo, kdo je 
kriv za nesrečo. 

—Štanjel. — Pri padcu pq 
stopnicah se je smrtno pone-
srečil 64-letni Josip Semenič. 
Z glavo je zadel ob rob stop-
nice in si prebil lobanjo. Kma-
lu zatem je nesrečnež umrl. 

^—Sv. Lucija ob Soči. — Na 
cesti proti Idrije se je smrtno, 
ponesrečila 37-letna M a r i j a 
Markova. Na motociklu, na ka-
terem se je peljala, je počila 
guma in zračni pritisk jo je 
vrgel na tla. Pri padu si je 
prebila lobanjo in po eni uri 
je izdihnila. 

—Trst. — Umrli so: Žagar 
vd. Klobec Ivana 75 let, Lab 
vd. Ukmar Marija 85. Čok vd. 
Škilan Ana 78. Pribac Ivan 36. 
Podreka Antonija 69. Rudež 
vd. Ložar Marija Frančiška 72. 
Bole vd. Pipan 72. Andlovec 
Franc 76., Živic Kristjan 78, 
Juriševič F r a n c 72, Mlakar 
Marij 51. 

—Trst. — V Rojanu je um-
rl 87-letni Vincenc Zega rojen 
v Štanjelu. 

—Trst, — 4-letni deček Bru-
no Bajt je padel z zida in do-
ftt a n i A i o n o.\Ta vnn 

- — - *»-, if w •• v 
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signiral. Vzroka ni podal. Toda 
govori se, da je dobil pritisk od 
gotove strani, nakar je podal re-
signacijo. 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

v najem. Poleg je tudi garaža na 
razpolago. Vprašajte na 1235 
Addison Rd. (111) 

Hiše naprodaj 
moderna hiša za eno družino, 7 
sob, Lockyear blizu Superior in 
74. ceste. Takoj 10 odstotkov. 
Posvetujte se z zaupnostjo z na-
mi. 

McKenna 
1383 E. 55th St. 

Tel. HEnderson 5282. 
Na stanovanju MUlberry 4285. 

(112) 
Lepa zaloga! 

Lepi grahasti piščanici od 3-4 
funtov težki po 28c funt, graha-
ste kokši od 4-5 funtov težke po 
26c funt. Sveži vampi po 12c 
funt, govedina za juho 16c funt. 
Teletina za filanje po 18c funt. 
Najboljše domače suhe klobase 
po 28 in 30c funt. Lepa in velika 
zaloga doma soljenega in preka-
jenega mesa. Se priporočam vsem 
gospodinjam. 

Anton Ogrinc 
6414 St. Clair Ave. 

Rusija je imenovala po-
slanika za Ameriko 

Moskva, 11. maja. Načelstvo 
sovjetske ruske vlade naznanja, 
da je Rusija imenovala Konstan-
tina Oumanskega za ruskega po-
slanika v Zed. državah. Ouman-
ski je dosedaj vodil poslaniške 
posle v Washingtonu. Oumansky ' 
je star šele 37 let in je najmlnjši 
poslanik v Zedinjenih državah.1 

Svoječasno je bil načelnik ruske-' 
ga časopisnega urada in pomo-1 

žen komisar ruskega minister-1 

stva za zunanje zadeve. 
• o 

Homer Mart'in je še pred-
sednik avtne unije 

Detroit, 11. maja. Okrožni sod-
nik Kirschner je potrdil zahtevo 
odvetnikov, ki zastopajo "odstav-
ljenega" predsednika avtne uni-
je, Homerja Martina, da slednji 
ostane kot predsednik v poslop-
ju, ki je last unije avtnih delav-
cev. Sodnik pa ni dovolil, da Ho-
mer Martin lahko razpolaga s 
$60,000, kot znaša premoženje 
unije, dokler ne bo dognala kon-
čna obravnava, ki naj pove, kdo 
je pravzaprav predsednik unije 
avtnih delavcev. 

številni telefoni 
Telefonska družba naznanja, 

da ni bilo v Clevelandu še nikdar 
toliko telefonov kot sedaj. V raz-
nih poslopjih in privatnih stano-
vanjih je danes inštaliranih nič 
manj kot 255,255 telefonov. ' 

o 

Cenejše jeklo 
Jeklarne nameravajo znižati 

ceno jeklu, ki ga prodajajo avto-
mobilskim tovarnam v Detroitu. 
Znižana cena bo znašala od $4.00 
do $11.00 pri toni. Iz tega se po-
snema, da se znajo tudi avtomo-
bili nekoliko znižati v ceni. 

,—o 

J. B. Miller resigniral 
J. B. Miller, direktor delavske-

• ga vladnega urada v Clevelandu 
in velik prijatelj delavcev je re-

Prcda se gostilna 
aer parlor, kjer se toči vino in 

pivo. Jako nizka prodajna cena. 
Dobijo se tudi štiri stanovanjske 
sobe v najem. Rent samo $40.00 
na mesec. Vse potrebščine, kakor 
tudi prostor za balincanje. Lepa 
prilika za podjetnega človeka. 
Zamenja se tudi za posestvo ali 
za avtomobil v dobrem stanju. 
Vprašajte na 16000 Waterloo rd. 

(112) 

čista soba 
s kuhinjo, vse na novo dekorira-
no, se da v najem. Sama za sebe. 
Pripravna za pečlarja. Odda se 
poštenemu moškemu ali ženski. 
Vprašajte na 1246 Addison Rd. 

Cswaldove cene! 
Očiščeni piščanci, ft. 29c 
Telečji steak, ft 29c 
Suhe klobase, ft 25c 
Pork chops za pohanje, ft 17c 
Sveža jajca, doz 19c 
Kava, ft 15c 
Sladkor, 5 ft 25c 

Louis Oswald 
17205 Grovewood Ave. 

SPECIALS 
Friday - Saturday 

Bananas, Fancy, 4 lbs. 19c 
Fresh Selected 

Eggs, doz„ ny2c 

Fresh Roll Butter, 
lb. .23! 2c 

Fresh, Boneless, Blue 
Pike Fish, lb 29c 
We have a low price on 

Carling's 6% Beer 

ali pet, v 
Kdor ima 

kaj primernega naj pusti naslov 
1 1 ? ) 

dve za no-
voporočence. Vprašajte na 6410 
Varian Ave. (112) 



V nedeljo bo koncert pev. zbora Slovan v Slovenskem društvenem domu 
NA RECHER AVE. 

Pričetek ob 3:30 popoldne - : - Za ples igra orkester Jantyvic 

Vstopnina 40?, samo zd ples 251 

Vabijo SLOVANI 

—Kaj hočeš Teči s tem? 
—Hočem reči, da ne bo tr-

pel naš očka na prestolu, Nje-
govo Veličanstvo car, da bi 
njegov častnik izgubil v službi 
svoje zdravje, ne da bi ga za 
to nagradil. 

Na hišnih vratih pozvoni ne-
kdo. 

—Evo ga! — reče Vasilij. 
On gre ven. 
Daničev zaprosi Lidijo, da 

gre za par minut v sosedno 
sobo, ki je bila ločena z zaveso. 

Čim so se spustile zavese z«, 
mlado deklico, se pojavi na 
pragu Daničeve sobe nek visok 
častnik. 

Daničev ga sprejme stoječ 
na svojih bergljah sredi sobe. 

—Carska Visokost, vi sami? 
—Da, dragi Daničev, — od-

vrne veliki knez Konstantin in 
stopi bližje. — Prišel sem, da 
vam javim, da se bo Njegovo 
Veličanstvo pobrigalo za bo-
dočnost svojega zvestega čast-
nika. 

On ponudi Daničevu roko. 
•—Bledi ste, — reče on opa-

zujoč sočutno Daničevov ob-
raz. — Toda zdi ,se mi, da ste 
rešeni. 

—Rešen! — odvrne Dani-
čev. — Toda za kakšno ceno! 

RABLJEN* LEDENICE 
v dobrem stanju 

od $ 3 9 . 5 0 naprej 

NORWOOD APPLIANCE & 
FURNITURE 

6104 St. Clair Ave. 
819 E. 185th St. 

| Oblak Furniture Co. 
5 2 TRGOVINA S POHIŠTVOM 

PohiStvo in vse potrebščine 
za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. 
HEndcrson 2978 

On pokaže na palico, na ka-
teri se je moral opirati. 

—.Vse bo zopet dobro, — re-
če knez, — pogovarjal sem se 
z vašimi zdravniki, oni se na-
dejajo najboljšega. 

—A tukaj, 'dragi moj Dani-
čev, vam prinašam carjev u-
kaz, s katerim vas imenujem 
za kapetana. 

—Kapetan, to pomeni . . . 
—To pomeni, da ste presko-

čili tri stopnje. Da, vi vidite, 
da znate, tudi brez noge boljše 
skakati, kot mnogi, ki imajo 
obe. Toda pri tem ne boste 
ostali. 

—Moj brat, Njegovo 'Veli-
čanstvo, je sprejel o vas naj-
boljša spričevala. Njegovo Ve-
ličanstvo zelo obžaluje, da ste 
bili tako težko zadeti ob aten-
tatu. 

—Kako se naj zahvalim Nje-
govemu Veličanstvu! — zajec-
lja Daničev. Ne najdem be-
sed, da bi izrekel svoja čustva. 

—Dobro je, dragi moj Dani-
čev, — reče veliki knez Kon-
stantin, — moja naloga je iz-
vršena. 

—Njegovo Veličanstvo car 
obžaluje, da je izgubil tako za-
nesljivega in sposobnega čast-
nika, toda nudi vam častno, a 
obenem dobičkanosno službo. 
On noče, da bi popolnoma pu-
stili državno službo. 

—Ravnokar je zvedel po po-
sebnem kurirju, da je umrl v 
KrasnojarskU guverner Niko-
lin. 

—Kapetan Nikolin mrtev?— 
reče Daničev. 

—Da, umrl je, — odvrne 
veliki knez, — a o mrtvih no-
čemo govoriti slabega. Naj po-
čiva v miru. 

—Za to mesto potrebujemo 
človeka, ki ima srce na pravem 
mestu, zato smo spoznali, da 
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STRAND'S 
FEED & SEED STORE 

Llovd Road & NKP. RR. 
WICKLIFFE, O. 

Polna zaloga vrtnega semenja, 
travnega semenja, semenskega 
krompirja, Peat Moss, vrtnega 
apna in gnojil. 

Pri nas dobite vseh vrst 
fikropilnikov za vodo in prah. 
Ravno tako imamo vedno mla-
de plške in račke ter vse po-
trebščine za perutnino. 

Polncvrstna z a l o g a Pratt's 
Buttermilk krma. f 

Mi vam dopeljemo na dom 
Pokličite: Wickliffe 190 

UCXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX XXX, 

OTVORITEV RENOVIRA-
NIH PROSTOROV 
V PETEK IN SOBOTO 

12. IN 13. MAJA 

v petek večer Fish Fry 
v soboto kokošja večerja 

—Godba in ples— 
Wooden Shoe pivo 

likerji in najfinejša vina 
Zabava do 2:30 zjutraj 

k otvoritvi vljudno vabita 

JOHN in ANGELA KLAUS 
SLOVENSKA GOSTILNA 
641 EAST 185th STREET 

yivvjŷ awj'̂ v«̂  J iwjtvs/jtxR/j [.vwyj [.vi 

SLOVENSKO PODJETJE 
BLISS ROAD COAL & 

SUPPLY CO. 
Najboljši premog in drva. 
Pokličite KEnmore 0808 
22290 ST. CLAIR AVE. 

NAZNANILO 
Vsemu cenjenemu občinstvu na-

nove vzorce za obleke in površnike. 
Naročite vaše obleke sedaj. — Se 
priporočamo. 

CHAS. ROGEL 
XIV 

ZAKRAJSEK FUNERAL HOME, Inc. 
601« St. Clair Avn. 

Telefon: ENdicott 3113 

SXtlXXXXXXXXXXXXXIXXTTTTTl 
TREBUŠNE PASOVE IN 
ELASTIČNE NOGAVICE 

imamo v polni zalogi. Pošiljamo 
tudi po pošti. 

MANDEL DRUG CO. 
15702 Waterloo Rd., Cleveland, O. 

rrxxrrrxxxxxxxxxxxTXTTTTTT-a 

Ignac Slapnik, st. 
CVETLIČAR 

6102 ST. CLAIR AVE. 

HEnderaon 1126 

ste vi najpripravnejši človek 
za to odgovorno službo. 

—Jaz, jaz naj postanem gu-
verner v Sibiriji? 

—Dragi moj Daničev, — re-
če veliki knez Konstantin in 
poda mlademu častniku roko, 
— ako mi hočete napraviti ve-
selje, potem vas prosim, da ne 
odbijete te službe, ker vi veste, 
toliko grešijo ravno v strašni 
Sibiriji. 

-Tam ne potrebujemo o-
crutnih ljudi, ki bi nesrečo 
ubogih kaznjencev še povečali, 
temveč potrebujemo ljudi z ž<5-
ezno voljo in dobrim srcem. 

—Podajte mi zato svojo ro-
co in postanite guverner v 
Krasnojarsku. 

Daničev se je trenutek obo-
tavljal. 

Izgledalo je, da se je boril 
in obotavljajoč je pogledoval 
na zaveso, ki je delila sosedno 
sobo od te. 

-Carska Visokost, ali mi 
hočete dati dve minuti za pre-
mislek? 

-Zelo rad, dragi kapetan. 
-Ali mi dovoli carska Viso-

<ost, da odidem za trenutek v 
sosedno sobo? 

-Gotovo se hočete sporazu-
meti z neko osebo, kaj ne? — 
se nasmehne veliki knez. — Ce 
se ne motim, je to neka dama. 

—Carska Visokost je zelo 
aistroumna, — odvrne kape-
tan. 

—Pojdite, — reče Konstan-
tin, — samo ne opišite dami 
Sibirije'v preveč črnih barvah. 

- V Sibiriji lahko človek po-
polnoma lepo živi, posebno ako 
vzame s seboj drago tovarišico. 

Daničev se prikloni in odše-
pa na svojih palicah v drugo 
sobo. 

—Vse sem Slišala, — reče 
Lidija ter ga objame, — ne 
govori ničesar, ni mi treba pri-
govarjati, odšla bopi s teboj, 
kamorkoli želiš, — moj dom je 
tam, kjer si ti! 

—Draga moja žena! — reče 
on ginjen. 

—Jaz ti bom dobra in zve-
sta žena, — zašepeče ona, — 
zdi se mi, da je to božja pre-
vidnost, da te postavijo na to 
odgovorno mesto, da te lahko 
spremljam v to deželo bede. 
Tam bova lahko mnogokaj po-
pravila, marsikatero rano bo-
va mogla ozdraviti. 

—Da, to bova tudi storila. 
Bog nama bo pomagal, — od-
vrne Daničev. 

On se vrne k velikemu kne 
zu, ki se je medtem zamišlje-
no sprehajal po sobi. 

Stara rana ga je pekla. 
—Ta nesrečnež, — pomisli 

veliki knez, — ni tako beden, 
kakor izgleda. Ce tudi je iz-

nogo,< če tudi se more le 
s težko muko gibati s pomoč-
jo svojih palic, vendar ga lju-
bi žena, ki bo šla z njim v Si-

rijo. Daničev, zavidam ti. 
On pomisli na svojo Sonjo, 

na ženo, ki jo je ljubil, — on 
se spomni na Helo, ki jo je 
zadela tako težka usoda. 

— C a r s k a Visokost, odločil 
sem se, da sprejmem mesto gu-
vernerja v Krasnojarsku. 

—Ah, torej ste se odločili,— 
reče veliki knez. — Sporočil 
bom svojemu bratu vaš sklep 
Čim boste dovolj močni, da 
lahko nastopite pot, se javite 
pri ministru notranjih zadev 

—A sedaj, dragi moj Dani-
čev, — nadaljuje Konstantin, 
— bi vam imel še nekaj pove-
dati. 

—Sedaj ste se razgovarjali 
z neko tretjo osebo ter ste jo 
vprašali, ali je pripravljena iti 
z vami. Ali ni tako? 
• —Tako je, Visokost. 

—Ali se motim, če mislim, 
da je bila to dama? 

—Ne motite se, carska Viso-
kost. 

—Ali je pripravljena iti z 
vami v Sibirijo? 

—Da, — odvrne kapetan, — 
ona me ljubi in bo postala mo-
ja žena. 

—Potem ste srečen človek, 
Daničev, da imate zvesto srce, 
— ženo, ki vas ljubi, bi zelo 
rad spoznal. 

—Takoj, carska Visokost. 
Mladi kapetan se povrne v 

par trenutkih z Lidijo. 
Mlada deklica povesi oči. 
Veliki knez stopi k njej ter 

jo prime za roko. 
—.Pripravljeni ste torej, dra-

go dete, — reče on, — da si 
ustvarite svojo srečo sredi si-
birskega ledu? 

—Da, carska Visokost, šla 
bom z možem, ki ga ljubim. 

—To je lepa beseda, Daniče-
vu lahko samo čestitam. 

—Gotovo ste plemkinja, in 
ali bi mi povedali svoje ime, 
ako vas prosim? 

Lidija zardi. 
—Moja zaročenka ni plem-

kinja, — odvrne Daničev; — 
meščanka je, carska Visokost. 

—A kako se imenuje? 
Lidija in Daničev se spo-

gledata. 
Ali naj se velikemu knezu 

zlažeta? Ali mu naj povesta 
krivo ime? — Ne, to ne sme 
biti. 

Daničev se odloči in reče: 
—Carska Visokost, ime mo-

je zaročenke je zvezano z ža-
lostno zgodbo in bojim se, da 
se boste obrnili od mene in da 
bom padel v nemilost, ako ga 
vam povem. 

—Kako naj to razumem? — 
odvrne Konstantin. — Ali je 
na imenu te mlade dame kak 
madež, ki bi se ga morala 
sramovati? 

—Ona ne, — odvrne kape-
tan, — ona ni ničesar zakri-
vila, toda njen oče . . . 

Lidija zaplaka. 
—Carska Visokost! — vz-

klikne ona, — ako vam povem 
svoje »ime, me boste sovražili. 
To ime je zasovraženo v očeh 
carske hiše. Imenujem se Ja-
nicki, a moj oče je bil oni nihi-
list, ki je pred kratkim umrl 

po eksploziji v carski palači. 
Lidija se vrže velikemu kne-

zu pred noge. 
Daničev je gledal mrko pred 

se. 
Bil je prepričan, da se bo ve-

liki knez takoj odstranil. 
Toda kako se je začudil, ko 

se je veliki knez sklonil in dvi-
gnil Lidijo s tal. 

—Vaš oče je bil torej Ja-
nicki? — vpraša on. — Res? 

—Da, — zašepeče Lidija. 
—Vaš oče je umrl v mojem 

naročju, karkoli je zagrešil, v 
svojih zadnjih minutah se je 
pokazal kot srečen človek, ki 
je znal umreti za svoje prepri-
čanje. 

—Oh, moj oče je bil sicer ta-
ko dober, tako plemenit. 

—Sedaj se je pokoril, naj 

počiva v miru. 
Te besede so delovale na Li-

dijo in Daničeva kot godba. 
Njuno veselo presenečenje se 
je še povečalo, ko je prijel ve-
liki knez Lidijo za roko in na-
daljeval : 

—Ko je vaš oče umiral, me 
je prosil, da se zavzamem za 
njegovega edinega otroka. Ob-
ljubil sem mu, da bom to sto-
ril. 

Lidija ni mogla od začude-
nja spregovoriti niti besede. 

—Moj oče je umrl v vašem 
.naročju? — vpraša ona. — 
J Ah, ko bi bila mogla klečati 
I 

me 

0' 

poleg njega, da bi 
krat blagoslovil. 

—Pošilja vam svoj 
slov po meni, — odvrne 
stantin. — In vi vidite, 
blagoslov se je že izPo lm ' {jc 

—Našli ste plemenitega 
i veka, ki mu boste postali ^ 

—Carska Visokost, v0 
Lidija in prime Konsta"^ ,:> 
roko, — povejte mi, da „t 
vražite mojega očeta, 
oproščate, kar je storil- ^ 

' —Oproščam mu iz vse?8 

(Dalje prihodnjih 

Barbara Hutton, dedinja 
milijonov, je dospela zopet 
v Ameriko. Svoje čase se je 
bila odpovedala ameriškemu 
državljanstvu, ki bi ga pa 
zdaj rada dobila nazaj. 

Ta slika ni bila vzeta v cirkusu, kot bi kdo, 
ampak na tovarniških prostorih izdelovalnice leden» • 
stoji v svoji teži štirih ton na vrhu 193 i Frigidaire le 

da pokaže jakost jeklenega kabineta ledenice. 
povsem naravno in ni pri tem nobene sleparije. U*n 

Frigidaire pri Norwood Appliance & Furniture, 
Clair Ave. in 819 E. 185th St. 

No, tale bi napravil pa precej škode pri žgancih. Je to 
Leonard Hanstein, star 15 let, doma iz Oklahome, ki lahko 
dene v usta naenkrat tri biljardne krogle. 

Je H)aš / 
I Z K L J U Č N O • 

Z privatno linijo telefona imate p o s t r e ^ 
sami zase in vedno. Nihče ne more " p o S ^ 
šati poleg" v vaših razgovorih. Lahko g°v° 
rite dokler hočete brez vmešavanja. Priva*11 

linija se izplača radi zadovoljstva. 

THE OHIO BELL H , f t J TELEPHONE C ° ' 

WOLFF HEATING CO. 
GRELNI INŽENIRJI 
Gorak zrak, para, vroča voda, P"n_' 
olje, air conditioning.1 — Poprav-
ljamo vse vrste furneze in boilerje. 

NOBENE GOTOVINE TAKOJ, 
PLACATE V TREH LETIH 

7 1 5 E. 103d St. 
GLenville 9 2 1 8 

Vprašajte za našega zastopnika 
Štefan Robash 

KLUB SLOVENSKIH VDOV PLESNO VESELICO-: 0 

v soboto 13. maja v Knausovi 
Godba Germ bratje — Vstopa 
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